
Isa
Chapter 65

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

1֙ נִדְרַשְׁ֙תִּי
Дао–сам–се–наћи
H1875

לְל֣וֹא
онима–који–нису
H3808

לוּ שָׁאָ֔
питали
H7592

אתִי נִמְצֵ֖
нађен–сам
H4672

א ֹ֣ לְל
од–оних–који–нису
H3808

נִי בִקְשֻׁ֑
тражили–ме
H1245

֙ אָמַרְ֙תִּי
рекох
H0559

נִי הִנֵּ֣
ево–ме
H2009

נִי הִנֵּ֔
ево–ме
H2009

אֶל־
народу
H0413

גּ֖וֹי
народу

א־ ֹֽ ל
који–није
H3808

א קֹרָ֥
призивао
H7121

י׃ בִשְׁמִֽ
име–моје
H8034

Potražiše me koji ne pitahu za me; nađoše me koji me ne tražahu; rekoh narodu koji se ne zove mojim imenom: 
Evo me, evo me.

שְׂתִּי2 פֵּרַ֧
Пружао–сам
H6566

י יָדַ֛
руке–своје
H3027

כָּל־
цео
H3605

הַיּ֖וֹם
дан
H3117

אֶל־
ка
H0413

עַם֣
народу

סוֹרֵ֑ר
бунтовном
H5637

הַהֹלְכִים֙
који–ходе
H1980

רֶךְ הַדֶּ֣
путем
H1870

לאֹ־
не
H3808

ט֔וֹב
добрим

אַחַ֖ר
за

ם׃ מַחְשְׁבֹתֵיהֶֽ
мислима–својим
H4284

Vas dan pružah ruke svoje narodu nepokornom, koji ide za svojim mislima putem koji nije dobar,

ם3 הָעָ֗
Народ

ים הַמַּכְעִיסִ֥
који–ме–гневи
H3707

י אוֹתִ֛
у–лице–мени
H0853

עַל־
у–лице

פָּנַי֖
мени
H6440

יד תָּמִ֑
стално
H8548

בְחִים֙ זֹֽ
приносећи–жртве
H2076

בַּגַּנּ֔וֹת
у–вртовима
H1593

ים וּֽמְקַטְּרִ֖
и–кадећи

עַל־
на

ים׃ הַלְּבֵנִֽ
циглама
H3843

Narodu, koji me jednako gnevi u oči, koji prinosi žrtve u vrtovima i kadi na opekama;

שְׁבִים4֙ הַיֹּֽ
Који–седе
H3427

ים בַּקְּבָרִ֔
по–гробовима
H6913

ים וּבַנְּצוּרִ֖
и–у–пећинама
H5341

יָלִ֑ינוּ
ноћивају

כְלִים֙ הָאֹֽ
који–једу
H0398

ר בְּשַׂ֣
месо
H1320

יר הַחֲזִ֔
свињско
H2386

]ופרק[
[и–чорба]
H6564

ק( )וּמְרַ֥
и–чорба
H4839

ים פִּגֻּלִ֖
нечистих–јела
H6292

ם׃ כְּלֵיהֶֽ
у–судовима–њиховим
H3627

Koji sede kod grobova i noće u pećinama, jedu meso svinjsko i supa im je nečista u sudovima;

מְרִים5֙ הָאֹֽ
Који–говоре
H0559

קְרַ֣ב
стој
H7126

יךָ אֵלֶ֔
тамо
H0413

אַל־
не
H0408

תִּגַּשׁ־
прилази–ми
H5066

י בִּ֖
се

י כִּ֣
јер

יךָ קְדַשְׁתִּ֑
сам–светији–од–тебе
H6942

אֵלֶּ֚ה
ови
H0428

ן עָשָׁ֣
су–дим
H6227

י בְּאַפִּ֔
у–ноздрвама–мојим
H0639

אֵ֥שׁ
ватра
H0784

דֶת יֹקֶ֖
која–гори
H3344

כָּל־
цео
H3605

הַיּֽוֹם׃
дан
H3117

Koji govore: Odlazi, ne dohvataj me se, jer sam svetiji od tebe, ti su dim u nozdrvama mojim, dim koji gori vas 
dan.
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הִנֵּ֥ה6
Гле
H2009

כְתוּבָ֖ה
записано–је
H3789

לְפָנָי֑
преда–мном
H6440

א ֹ֤ ל
нећу
H3808

אֶחֱשֶׂה֙
ћутати
H2814

י כִּ֣
него

אִם־
ћу

מְתִּי שִׁלַּ֔
узвратити

י וְשִׁלַּמְתִּ֖
и–узвратићу

עַל־
у

ם׃ חֵיקָֽ
њедра–њихова
H2436

Eto, napisano je preda mnom: neću ćutati, nego ću platiti, platiću im u nedra.

וֹנֹתֵיכֶם7 עֲ֠
Безакоња–ваша
H5771

וַעֲוֹנֹ֨ת
и–безакоња
H5771

אֲבוֹתֵיכֶם֤
отаца–ваших
H0001

֙ יַחְדָּו
заједно

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

ר אֲשֶׁ֤
који–су

֙ קִטְּרוּ
кадили

עַל־
на

ים הֶהָ֣רִ֔
горама
H2022

וְעַל־
и–на

הַגְּבָע֖וֹת
брдима
H1389

חֵרְפ֑וּנִי
хулили–на–мене

י וּמַדֹּתִ֧
и–одмерићу
H4058

פְעֻלָּתָ֛ם
дело–њихово
H6468

אשֹׁנָה֖ רִֽ
првобитан
H7223

]על־[
[у]

)אֶל־(
у
H0413

ם׃ חֵיקָֽ
њедра–њихова
H2436

ס
—

Za bezakonja vaša i za bezakonja otaca vaših, veli Gospod, koji kadiše na gorama, i na humovima ružiše me, 
izmeriću im u nedra platu za dela koja činiše od početka.

ה 8 ׀כֹּ֣
Овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֗ה
Господ
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֨
као–што–се

יִמָּצֵ֤א
нађе
H4672

הַתִּירוֹשׁ֙
сок
H8492

אֶשְׁכּ֔וֹל בָּֽ
у–грозду
H0811

וְאָמַר֙
и–каже–се
H0559

אַל־
не
H0408

הוּ תַּשְׁחִיתֵ֔
уништавај–га
H7843

י כִּ֥
јер

בְרָכָ֖ה
благослов–је
H1293

בּ֑וֹ
у–њему

ן כֵּ֤
тако

עֱשֶׂה֙ אֶֽ
ћу–учинити

לְמַעַ֣ן
зарад
H4616

י עֲבָדַ֔
слугу–својих
H5650

י לְבִלְתִּ֖
да–не
H1115

ית שְׁחִ֥ הַֽ
уништим
H7843

ל׃ הַכֹּֽ
све
H3605

Ovako veli Gospod: Kao kad ko nađe vino u grozdu, pa reče: Ne kvari ga, jer je blagoslov u njemu, tako ću učiniti 
radi sluga svojih, neću ih potrti sve,

י9 וְהוֹצֵאתִ֤
И–известићу
H3318

יַּעֲקֹב֙ מִֽ
из–Јакова
H3290

רַע זֶ֔
потомство
H2233

ה וּמִיהוּדָ֖
и–из–Јуде
H3063

יוֹרֵ֣שׁ
наследника
H3423

הָרָ֑י
гора–мојих
H2022

וִירֵשׁ֣וּהָ
и–наследиће–их
H3423

י בְחִירַ֔
изабраници–моји
H0972

י וַעֲבָדַ֖
и–слуге–моје
H5650

יִשְׁכְּנוּ־
ће–становати
H7931

ׁמָּה׃ שָֽ
тамо
H8033

Jer ću izvesti seme iz Jakova i iz Jude naslednika gorama svojim, i naslediće ih izabranici moji, i sluge moje 
naseliće se onde.

וְהָיָה10֤
И–биће
H1961

֙ הַשָּׁרוֹן
Шарон
H8289

לִנְוֵה־
за–пашњак

אן ֹ֔ צ
оваца
H6629

וְעֵ֥מֶק
и–долина
H6010

עָכ֖וֹר
Ахорова
H5911

לְרֵ֣בֶץ
за–лежиште
H7258

ר בָּקָ֑
говеда
H1241

י לְעַמִּ֖
за–народ–мој

ר אֲשֶׁ֥
који

דְּרָשֽׁוּנִי׃
ме–траже
H1875

A Saron će biti tor za ovce i dolina ahorska počivalište za goveda narodu mom koji me traži.
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וְאַתֶּם11֙
А–ви

עֹזְבֵי֣
који–остављате

יְהוָ֔ה
Господа
H3068

ים הַשְּׁכֵחִ֖
који–заборављате
H7913

אֶת־
свету
H0853

הַר֣
гору
H2022

י קָדְשִׁ֑
моју
H6944

ים עֹרְכִ֤ הַֽ
који–простирте

לַגַּד֙
Срецу
H1408

ן שֻׁלְחָ֔
сто
H7979

ים מְמַלְאִ֖ וְהַֽ
и–који–пуните
H4390

לַמְנִ֥י
Судбини
H4507

ךְ׃ מִמְסָֽ
пице–помесано
H4469

A vi, koji ostavljate Gospoda, koji zaboravljate svetu goru moju, koji postavljate sto Gadu i lijete naliv Meniju,

יתִי12 וּמָנִ֨
И–одредићу
H4487

ם אֶתְכֶ֜
вас
H0853

רֶב לַחֶ֗
за–мац
H2719

וְכֻלְּכֶם֙
и–сви–ви
H3605

בַח לַטֶּ֣
на–клање
H2874

עוּ תִּכְרָ֔
ћете–се–сагнути
H3766

יַעַ֤ן
зато–што
H3282

֙ קָרָא֙תִי
сам–звао
H7121

א ֹ֣ וְל
и–нисте
H3808

ם עֲנִיתֶ֔
одговорили

רְתִּי דִּבַּ֖
говорио–сам
H1696

א ֹ֣ וְל
и–нисте
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
слушали
H8085

וַתַּעֲשׂ֤וּ
и–чинили–сте

הָרַע֙
зло

י בְּעֵינַ֔
у–очима–мојим

ר וּבַאֲשֶׁ֥
и–оно–што

א־ ֹֽ ל
не
H3808

צְתִּי חָפַ֖
желим

ם׃ בְּחַרְתֶּֽ
изабрали–сте
H0977

פ
—

Vas ću izbrojati pod mač, i svi ćete pripasti na klanje, jer zvah a vi se ne odazivaste, govorih a vi ne slušaste, nego 
činiste šta je zlo preda mnom i izabraste šta meni nije po volji.

ן13 לָכֵ֞
Зато

כֹּה־
овако
H3541

׀אָמַר֣ 
говори
H0559

אֲדֹנָי֣
Господ
H0136

יְהוִ֗ה
Господ
H3069

הִנֵּ֨ה
гле
H2009

י  ׀עֲבָדַ֤
слуге–моје
H5650

֙ יאֹכֵל֙וּ
ће–јести
H0398

ם וְאַתֶּ֣
а–ви

בוּ תִּרְעָ֔
ћете–гладовати
H7456

הִנֵּ֧ה
гле
H2009

י עֲבָדַ֛
слуге–моје
H5650

יִשְׁתּ֖וּ
ће–пити
H8354

ם וְאַתֶּ֣
а–ви

תִּצְמָא֑וּ
ћете–жеђати
H6770

הִנֵּ֧ה
гле
H2009

י עֲבָדַ֛
слуге–моје
H5650

חוּ יִשְׂמָ֖
ће–се–радовати
H8055

ם וְאַתֶּ֥
а–ви

שׁוּ׃ תֵּבֹֽ
ћете–се–стидети
H0954

Zato ovako veli Gospod Gospod: Gle, sluge će moje jesti, a vi ćete gladovati; gle, sluge će moje piti, a vi ćete biti 
žedni; gle, sluge će se moje veseliti, a vi ćete se stideti.

הִנֵּ֧ה14
Гле
H2009

י עֲבָדַ֛
слуге–моје
H5650

נּוּ יָרֹ֖
ће–певати

מִטּ֣וּב
од–радости
H2898

לֵב֑
срца

ם וְאַתֶּ֤
а–ви

֙ תִּצְעֲקוּ
ћете–ридати
H6817

מִכְּאֵב֣
од–бола
H3511

ב לֵ֔
срца

בֶר וּמִשֵּׁ֥
и–од–скрушености
H7667

ר֖וּחַ
духа
H7307

ילוּ׃ תְּיֵלִֽ
ћете–запомагати
H3213

Gle, sluge će moje pevati od radosti u srcu, a vi ćete vikati od žalosti u srcu i ridaćete od tuge u duhu.

ם15 וְהִנַּחְתֶּ֨
И–оставицете
H3240

שִׁמְכֶם֤
име–своје
H8034

לִשְׁבוּעָה֙
за–клетву
H7621

י לִבְחִירַ֔
изабраницима–мојим
H0972

וֶהֱמִיתְךָ֖
и–убиће–те
H4191

אֲדֹנָי֣
Господ
H0136

יְהוִה֑
Господ
H3069

יו וְלַעֲבָדָ֥
а–слугама–својим
H5650

א יִקְרָ֖
ће–дати
H7121

ם שֵׁ֥
име
H8034

ר׃ אַחֵֽ
друго
H0312

I ostavićete ime svoje izabranima mojim za uklin; i Gospod će te Bog ubiti, a sluge će svoje nazvati drugim 
imenom.
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ר16 אֲשֶׁ֨
Ко

ךְ הַמִּתְבָּרֵ֜
се–благосиља
H1288

רֶץ בָּאָ֗
на–земљи
H0776

יִתְבָּרֵךְ֙
благосиљаће–се
H1288

בֵּאלֹהֵי֣
у–Бога
H0430

ן אָמֵ֔
истине
H0543

ע וְהַנִּשְׁבָּ֣
и–ко–се–куне
H7650

רֶץ בָּאָ֔
на–земљи
H0776

ע יִשָּׁבַ֖
клети–це–се
H7650

בֵּאלֹהֵי֣
Богом
H0430

אָמֵן֑
истине
H0543

י כִּ֣
јер

נִשְׁכְּח֗וּ
су–заборављене
H7911

הַצָּרוֹת֙
невоље

אשֹׁנ֔וֹת הָרִ֣
пређашње
H7223

י וְכִ֥
и–јер

נִסְתְּר֖וּ
су–сакривене
H5641

מֵעֵינָֽי׃
од–очију–мојих

Ko se uzblagosilja na zemlji, blagosiljaće se Bogom istinitim; a ko se uskune na zemlji, kleće se Bogom istinitim; 
jer će se prve nevolje zaboraviti i sakrivene će biti od očiju mojih.

י־17 כִּֽ
Јер

הִנְנִ֥י
ево
H2009

א בוֹרֵ֛
стварам

יִם שָׁמַ֥
небеса
H8064

ים חֲדָשִׁ֖
нова
H2319

וָאָרֶ֣ץ
и–земљу
H0776

ה חֲדָשָׁ֑
нову
H2319

א ֹ֤ וְל
и–неће–се
H3808

תִזָּכַרְ֙נָה֙
спомињати
H2142

אשֹׁנ֔וֹת הָרִ֣
пређашња
H7223

א ֹ֥ וְל
нити–ће
H3808

תַעֲלֶ֖ינָה
на–ум–падати
H5927

עַל־
на

ב׃ לֵֽ
срце

Jer, gle, ja ću stvoriti nova nebesa i novu zemlju, i šta je pre bilo neće se pominjati niti će na um dolaziti.

י־18 כִּֽ
Него

אִם־
радујте–се

ישׂוּ שִׂ֤
веселите–се
H7797

֙ וְגִי֙לוּ
и–кликујте
H1523

עֲדֵי־
за
H5704

ד עַ֔
увек
H5703

ר אֲשֶׁ֖
ономе–што

אֲנִי֣
ја
H0589

בוֹרֵ֑א
стварам

֩ כִּי
јер

י הִנְנִ֨
ево
H2009

א בוֹרֵ֧
стварам

אֶת־
од
H0853

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
Јерусалима
H3389

גִּילָ֖ה
весеље
H1525

הּ וְעַמָּ֥
и–од–народа–његовог

מָשֽׂוֹשׂ׃
радост
H4885

Nego se radujte i veselite se doveka radi onog što ću ja stvoriti; jer gle, ja ću stvoriti Jerusalim da bude veselje i 
narod njegov da bude radost.

י19 וְגַלְתִּ֥
И–радоваћу–се
H1523

֖�ם בִירוּשָׁלִַ
у–Јерусалиму
H3389

י וְשַׂשְׂתִּ֣
и–веселићу–се
H7797

י בְעַמִּ֑
у–народу–свом

א־ ֹֽ וְל
и–неће–се
H3808

ע יִשָּׁמַ֥
чути
H8085

בָּהּ֙
у–њему

ע֔וֹד
више
H5750

ק֥וֹל
глас

י בְּכִ֖
плача
H1065

וְק֥וֹל
нити–глас

ה׃ זְעָקָֽ
ридања
H2201

I ja ću se veseliti radi Jerusalima, i radovaću se radi naroda svog, i neće se više čuti u njemu plač ni jauk.

לאֹ־20
Неће
H3808

הְיֶ֨ה יִֽ
бити
H1961

ם מִשָּׁ֜
одатле
H8033

ע֗וֹד
више
H5750

ע֤וּל
новорођенче
H5764

יָמִים֙
кратког–века
H3117

ן וְזָקֵ֔
ни–старац
H2205

ר אֲשֶׁ֥
који

א־ ֹֽ ל
не–напуни
H3808

א יְמַלֵּ֖
не–напуни
H4390

אֶת־
број
H0853

יָמָי֑ו
дана–својих
H3117

י כִּ֣
јер

עַר הַנַּ֗
младић
H5288

בֶּן־
од

מֵאָ֤ה
сто
H3967

שָׁנָה֙
година
H8141

יָמ֔וּת
умреће
H4191

א וְהַח֣וֹטֶ֔
а–грешник
H2398

בֶּן־
од

מֵאָ֥ה
сто
H3967

שָׁנָה֖
година
H8141

ל׃ יְקֻלָּֽ
биће–проклет
H7043

Neće više biti onde malog deteta ni starca koji ne bi navršio dana svojih; jer će dete umirati od sto godina, a 
grešnik od sto godina biće proklet.
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וּבָנ֥ו21ּ
И–градиће
H1129

ים בָתִּ֖
куће

בוּ וְיָשָׁ֑
и–живеће–у–њима
H3427

וְנָטְע֣וּ
и–садиће
H5193

ים כְרָמִ֔
винограде
H3754

וְאָכְל֖וּ
и–јести
H0398

פִּרְיָֽם׃
плод–њихов
H6529

I oni će graditi kuće i sedeće u njima; i sadiće vinograde i ješće rod njihov.

א22 ֹ֤ ל
Неће
H3808

֙ יִבְנוּ
градити
H1129

וְאַחֵר֣
а–други
H0312

ב יֵשֵׁ֔
да–станује
H3427

א ֹ֥ ל
неће
H3808

יִטְּע֖וּ
садити
H5193

וְאַחֵר֣
а–други
H0312

יאֹכֵל֑
да–једе
H0398

י־ כִּֽ
јер

כִימֵ֤י
као–дани
H3117

הָעֵץ֙
дрвета
H6086

יְמֵי֣
биће–дани
H3117

י עַמִּ֔
народа–мога

ה וּמַעֲשֵׂ֥
и–делом
H4639

יְדֵיהֶ֖ם
руку–својих
H3027

יְבַלּ֥וּ
уживаће
H1086

י׃ בְחִירָֽ
изабраници–моји
H0972

Neće oni graditi a drugi se naseliti, neće saditi a drugi jesti, jer će dani narodu mom biti kao dani drvetu, i 
izabranicima će mojim ovetšati dela ruku njihovih.

א23 ֹ֤ ל
Неће
H3808

֙ יגְעוּ יִֽ
се–трудити
H3021

יק לָרִ֔
узалуд
H7385

א ֹ֥ וְל
нити–ће
H3808

יֵלְד֖וּ
рађати
H3205

לַבֶּהָלָה֑
за–страхоту
H0928

י כִּ֣
јер

רַע זֶ֜
потомство
H2233

בְּרוּכֵי֤
благословљених
H1288

יְהוָה֙
Господњих
H3068

מָּה הֵ֔
су–они
H1992

וְצֶאֱצָאֵיהֶ֖ם
и–потомци–њихови
H6631

ם׃ אִתָּֽ
с–њима
H0854

Neće raditi uzalud, niti će rađati za strah, jer će biti seme blagoslovenih od Gospoda, i natražje će njihovo biti s 
njima.

וְהָיָה24֥
И–биће
H1961

רֶם־ טֶֽ
пре–него
H2962

אוּ יִקְרָ֖
позову
H7121

וַאֲנִי֣
ја
H0589

אֶעֱנֶה֑
ћу–одговорити

ע֛וֹד
још
H5750

הֵ֥ם
док–они
H1992

ים מְדַבְּרִ֖
буду–говорили
H1696

וַאֲנִ֥י
ја
H0589

ע׃ אֶשְׁמָֽ
ћу–чути
H8085

I pre nego poviču, ja ću se odazvati; još će govoriti, a ja ću uslišiti.

ב25 זְאֵ֨
Вук
H2061

ה וְטָלֶ֜
и–јагње
H2924

יִרְע֣וּ
ће–пасти

ד כְאֶחָ֗
заједно
H0259

וְאַרְיֵה֙
и–лав

ר כַּבָּקָ֣
као–говедо
H1241

אכַל־ ֹֽ י
ће–јести
H0398

בֶן תֶּ֔
сламу
H8401

וְנָחָ֖שׁ
а–змији
H5175

עָפָר֣
прашина
H6083

לַחְמ֑וֹ
биће–храна
H3899

א־ ֹֽ ל
неће
H3808

עוּ יָרֵ֧
чинити–зло

א־ ֹֽ וְל
нити–ће
H3808

יתוּ יַשְׁחִ֛
уништавати
H7843

בְּכָל־
на–целој
H3605

הַ֥ר
гори
H2022

י קָדְשִׁ֖
светој–мојој
H6944

אָמַ֥ר
говори
H0559

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

ס
—

Vuk i jagnje zajedno će pasti, i lav će jesti slamu kao vo; a zmiji će biti hrana prah; neće uditi ni potirati na svoj 
svetoj gori mojoj, veli Gospod.
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